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  لجنة وضع المرأة
  الدورة السابعة والخمسون

  ٢٠١٣مارس /آذار ١٥-٤
متابعة نتائج المؤتمر العالمي الرابع المعـني بـالمرأة والـدورة           

: ٢٠٠٠المرأة عـام  ”الاستثنائية للجمعية العامة المعنونة   
المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي 

ستراتيجية والإجراءات  تنفيذ الأهداف الا  : “والعشرين
ــام الحاسمــة واتخ ــ    ــا في مجــالات الاهتم ذ االواجــب اتخاذه

  مزيد من الإجراءات والمبادرات
      

بيــان مقــدم مــن منظمــة علمــاء الاجتمــاع مــن أجــل النــهوض بــالمرأة في المجتمــع،      
منظمــــــة غــــــير حكوميــــــة ذات مركــــــز استــــــشاري لــــــدى المجلــــــس  وهــــــي

  والاجتماعي الاقتصادي
    

 ٣٧ و   ٣٦ العام البيان التالي الذي يجري تعميمـه وفقـا لأحكـام الفقـرتين               تلقى الأمين   
  .١٩٩٦/٣١دي والاجتماعي قتصامن قرار المجلس الا
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  بيان    
منظمة علمـاء الاجتمـاع مـن أجـل النـهوض بـالمرأة في المجتمـع منظمـة علميـة وتثقيفيـة               

سين حياة المرأة وإحـداث     أمريكية لا تسعى إلى الربح، تتألف من علماء اجتماع مكرسين لتح          
ونقــوم، مــن خــلال تعليمنــا وأبحاثنــا ومنــشوراتنا ونــشاطنا، بتثقيــف   . تغــيير نــسائي في المجتمــع 

وتوعيــة المــشتغلين بــأحوال المجتمــع وغيرهــم مــن العلمــاء والجمهــور بوضــع المــرأة الاجتمــاعي     
، ونعمـل مـع   Gender & Societyوننشر مجلة مهنية محترمة للغايـة هـي   . والسياسي والاقتصادي

. شــبكة مــن المنظمــات الــشقيقة في عــدة قــارات مــن خــلال برنامجنــا للــشراكة النــسائية العالميــة 
وســاهم في هــذا البيــان اثنــان مــن شــركائنا في الحركــة النــسائية، وهمــا مركــز دراســات المــرأة     

نـسانية  و بالصين، ومركـز الدراسـات الج      زوالأسرة بأكاديمية زيجيانغ للعلوم الاجتماعية في هانغ      
  .المتعددة التخصصات في ترنتو بإيطاليا

منظمة علماء الاجتماع من أجل النـهوض بـالمرأة في المجتمـع التعريـف الـشامل                وتؤكد    
للعنـف ضــد المـرأة الــوارد في منــهاج عمـل بــيجين الـذي اعتمــد في المــؤتمر العـالمي الرابــع المعــني      

 والفتيــات يقــع في الأســرة وعمــوم  إن العنــف البــدني والجنــسي والنفــسي ضــد النــساء  . بــالمرأة
وتتعرض للعنف بوجه خاص النساء اللاتي ينـتمين إلى فئـات أقليـة،            . المجتمع ومؤسسات الدولة  

والنساء اللاتي ينتمين إلى السكان الأصليين، واللاجئـات، والمهـاجرات، والنـساء الـلاتي يعـشن         
 أو المحتجـزات، والطفـلات،   في مجتمعات ريفية أو نائية، والمعدمات، والمودعـات في مؤسـسات    

منـهاج عمـل    (والمصابات بإعاقة، والمسنات، والنـساء الـلاتي يعـشن في حـالات الـتراع المـسلح                 
  ).١١٦بيجين، الفقرة 

ويمثل العنـف ضـد المـرأة آليـة مـن الآليـات الاجتماعيـة الخطـيرة الـتي تـرغم المـرأة علـى                           
ــة بالرجــل   أن ــة أدنى بالمقارن وهــذا العنــف مظهــر  ). ١١٧الفقــرة المرجــع نفــسه، (تــشغل مرتب
مظاهر علاقات القـوى غـير المتكافئـة علـى مـدى التـاريخ بـين الرجـل والمـرأة، ممـا أدى إلى                        من

المرجـع نفـسه،    (سيطرة الرجل على المرأة وتمييزه ضـدها والحيلولـة دون نهـوض المـرأة بالكامـل                 
يم تـدنى المركـز الممنـوح    والعنف ضـد المـرأة نـابع مـن عـادات وتقاليـد معينـة تـد          ). ١١٨الفقرة  

للمــرأة في الأســرة ومكــان العمــل والمجتمــع المحلــي والمجتمــع ككــل، وكــذلك مــن صــور أعمــال 
  ).المرجع نفسه(العنف ضد المرأة التي تنقلها وسائط الإعلام وافتقار المرأة إلى الحماية القانونية 

ــساني، كمــا ورد في م       ــهاج عمــل  وفي ضــوء الاســتمرار الواســع النطــاق للعنــف الجن ن
نّ قوانين تجرّم العنف ضـد النـساء   بيجين، فإن منظمتنا وشركاءها تحث الدول الأعضاء على سَ 

ويجب أن يتلقـى    . والفتيات، حماية لحقوقهن في الحياة والسلامة والممتلكات، بما فيها مسكنهن         
ء رجال الشرطة وموظفو المحاكم تدريبا متخصصا لضمان الرد بشكل سليم وفعال علـى النـسا              
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والفتيات اللاتي يبلغن عن عنف، بما في ذلك العنف الذي يرتكبـه العـشراء وسـواهم مـن أفـراد                  
وينبغـي أن تنـشط إدارات الـشرطة في تعـيين وتـدريب ضـابطات شـرطة، وأن تـشكل                    . الأسرة

وعلـى البلــديات اتخــاذ خطــوات  . وحـدات متخصــصة للتــصدي للعنـف ضــد النــساء والفتيــات  
لى ضــحايا العنــف الجنــساني بــين الــشرطة، والمحــاكم، والــسجون،    لتنــسيق الخــدمات المقدمــة إ 

وعلـى الـدول الأعـضاء     . ومراقبي الـسلوك، والخـدمات الاجتماعيـة، ومقـدمي الرعايـة الـصحية            
تمــول بــسخاء شــبكات المــآوي وخــدمات المــشورة المــوفرة للنــساء والفتيــات الهاربــات مــن    أن

  .ليةالعنف، وأن تتعامل مع نتائجه المادية والانفعا
ومــن أجــل حمايــة النــساء والفتيــات، يجــب علــى الــدول الأعــضاء العمــل بنــشاط علــى    

لـة، كعنـف    ؤسـسات الدو  لسلام، وإيلاء اهتمام خاص للعنف الذي يرتكـب في م         لغرس ثقافة   
العشير والعنف الجنسي في القوات المسلحة، والعنف من جانـب الـشرطة ومـوظفي الـسجون،                 

إننـا نطالـب علـى وجـه الـسرعة بعثـات حفـظ        .  إلى فئـات أقليـة    وبخاصة تجـاه النـساء المنتميـات      
السلام التابعة للأمم المتحدة بالقضاء علـى العنـف الجنـسي مـن جانـب حفظـة الـسلام التـابعين                     

إننــا نــشجب ونــدين اســتخدام . للأمــم المتحــدة وحمايــة النــساء والفتيــات في مخيمــات اللاجــئين
يــق أهــداف عــسكرية وسياســية، علــى نحــو العنــف الجنــسي كوســيلة مــن وســائل الحــرب لتحق

ــا ــه     مــ ــن في قراراتــ ــه مجلــــس الأمــ ــلم بــ  ١٩٦٠و ) ٢٠٠٩ (١٨٨٨و ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠ســ
ــتحق      ). ٢٠١٠( ــا يل ــا م ــات غالب ــساء والفتي ــأن الن ــرف ب ــا نعت ــصفة   نإنن ــة ب ــالقوات المتحارب  ب

 .قـسرا ” زوجـات أدغـال  “محاربات، أو داعمات للعمليات الميدانية، أو مسترقّات جنـسيا، أو        
إننا نشجع الدول الأعضاء على تحديد المقاتلات السابقات كمـوارد لتنفيـذ قـرار مجلـس الأمـن                  

ضـابطات الـشرطة والجنـديات علـى التـصدي          الذي يهدف إلى تطوير قدرة      ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥
ونحث الدول الأعضاء على دعم خطة العمل المؤلفـة مـن سـبع نقـاط     . لمعالجة الأمن بنهج أبوية   

لسلام بشكل مـراع للجنـسانية، علـى النحـو الـذي نـوقش في دليـل هيئـة الأمـم                     والمتعلقة ببناء ا  
  .المتحدة للمرأة بشأن المرأة والسلام والأمن

ومن أنجع سبل الحد من العنف ضـد النـساء والفتيـات بـذل جهـود تثقيفيـة تـسعى إلى                        
رجـال  إيجاد فهم أفضل لأسباب العنف، وتكوين رأي عام بـشأن العنـف الجنـساني، وإشـراك ال                

إننا نشجع الـدول    . كشركاء في تحقيق المساواة، وتعزيز الخدمات المعالجة لاحتياجات الضحايا        
الأعضاء على وضع وتمويل برامج تثقيفية تتصدى لتـدني مركـز المـرأة وتعـزز علاقـات متكافئـة              

ولمـا كانـت النـساء والفتيـات يعـانين معـدلات عاليـة مـن                . بين الجنسين في جميع مراحـل الحيـاة       
 - في منــازلهن وفي المــدارس والعمــل وفي مجتمعــاتهن المحليــة -لعنــف في جميــع جوانــب حيــاتهن ا

فإن البرامج التثقيفيـة الـتي تركـز علـى دعـم العلاقـات المتكافئـة بـين الجنـسين ستـسهم في إيجـاد                 
وتعتــبر الــبرامج التثقيفيــة المدرســية  . قواعــد جديــدة لحمايــة حقــوق الإنــسان للنــساء والفتيــات  
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رحلتين الابتدائيــة والثانويــة واعــدة بــشكل خــاص بمــساعدة الــشباب علــى إيجــاد علاقــات المــ في
متكافئة بين الجنسين، وبتهيئة مكان آمن للفتيـات والفتيـان للاعتـراف بـالعنف والإبـلاغ عنـه،                  

إن برامج التثقيف المجتمعيـة تـوفر للنـساء مكانـا لمعرفـة الخـدمات              . لووضع استراتيجيات للبدائ  
لاقـات الاعتـسافية، وتتـيح للرجـال الوقـوف علـى الـدور الـذي                عوكيفيـة التعامـل مـع ال      المتاحة  

إن حمايـة النـساء وتحـسين    . تؤديه الذكورة المتـسلطة في ارتكـاب العنـف ضـد النـساء والفتيـات        
امج برويمكــن للــ. المعــايير الجنــسانية يتطلبــان مزيــدا مــن الــبرامج لإعــادة تثقيــف الرجــال العُنُــف 

لإبـلاغ عـن العنـف      في إرساء مبادئ توجيهية أخلاقيـة ل      سائط الإعلام أن تساعد     الموجهة إلى و  
  .والفتيات تجنبا لوقوع مزيد من الضحايا ضد النساء

إن قضية الاتجار الـدولي لأغـراض تجـارة الجـنس، وكـذلك قـضايا الإكـراه علـى البغـاء                     
) ١٢٢فـسه، الفقـرة   المرجـع ن  (والاغتصاب والاعتداء الجنـسي والـسياحة القائمـة علـى الجـنس             

إن الاتجار لأغراض الجـنس هـو أشـيع مظهـر غـير قـانوني للعولمـة                 . زالت تمثل مشاكل كبيرة    ما
وتوسع رأس المال العالمي، وهي يتهيكل في العديـد مـن أوجـه انعـدام المـساواة علـى مـستويات                     

 العــالم، إن الاتجــار، باعتبــاره مــسألة جنــسانية عالميــة، يظهــر عــبر الحــدود علــى نطــاق . متعــددة
وفي العقــد الماضــي حــدد . وتكــون غالبيــة ضــحاياه والنــاجين منــه مــن صــغار الفتيــات والنــساء 

العلماء والناشـطون وراسمـو الـسياسات نموذجـا شـاملا للاتجـار بالبـشر لا يعتـبر الظـاهرة حـدثا            
 تبــدأ بالتجنيــد، وتتواصــل بالاتجــار بالبــشر  -منفــردا، بــل عــدة عمليــات لهــا خطــوات مختلفــة   

وهذا التفكير يبرز الحاجة إلى التركيز على سـلامة وأمـن           . يذاء، وتنتهي بالتعافي والاندماج   والإ
النــساء والأطفــال، وكــذلك علــى وضــع الــسياسات وإتاحــة الفــرص في بلــدان المنــشأ لكفالــة    

إننـا نحـث الـدول الأعـضاء علـى التعـاون، علـى الـصعيد           . الاستقرار الاقتـصادي والمـالي للنـساء      
ــة      الإقليمــي ودو ــد ضــحايا الاتجــار بالحماي ــدولي، وتزوي ن الإقليمــي، لوقــف حركــة الاتجــار ال

 بالـذات إلى المـساعدة   ويحتـاج الـضحايا مـن غـير المقـيمين      . الاجتماعية والاقتـصادية والـسياسية    
  .القانونية للتعامل مع المسائل المعقدة للهجرة والتأشيرة

لى التعـبير عـن الهويـة الجنـسانية         إن العنف ضد النساء والأطفال يشمل العنف القائم ع          
وفي كــل منــاطق العــالم يواجــه الأفــراد مــن مغــايري الهويــة الجنــسانية أشــكالا   . والميــل الجنــسي

وقد أشار المفوض السامي لحقوق الإنسان إلى أن سـتة وسـبعين بلـدا              . متعددة من العنف يوميا   
ــسي أو         ــهم الجن ــى أســاس ميل ــاس عل ــستخدم لتجــريم الن ــوانين ت ــسانية  تحــتفظ بق ــهم الجن هويت

)A/HRC/19/41 وفي جميــع الــدول الأعــضاء يواجــه الأفــراد مــن مغــايري الهويــة  ). ٤٠، الفقــرة
الجنسانية مـضايقة النـاس والعنـف والإيـذاء الجنـسي؛ وفي بعـض هـذه الـدول، يقـع العنـف مـن                        
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ــذيب       ــل، والتعــ ــد بالقتــ ــدام، والتهديــ ــة الإعــ ــك عقوبــ ــا في ذلــ ــة، بمــ ــب الدولــ ــر (جانــ انظــ
A/HRC/19/41()١(.  

إن قانون حقوق الإنسان الـراهن يـسبغ الحمايـة علـى الأفـراد الـذين يواجهـون العنـف                    
القائم علـى تعـبيرهم عـن هويـاتهم الجنـسانية أو ميلـهم الجنـسي، علـى النحـو الـوارد في مبـادئ                    

ــا  ــسان   ). www.yogyakartaprinciples.org(يوغياكارتـ ــوق الإنـ ــية حقـ ــدرت مفوضـ ــد أصـ وقـ
، يحـث الـدول الأعـضاء       )HR/PUB/12/06(” ولدنا أحرارا ومتـساوين   “مؤخرا منشورا بعنوان    

على حماية الناس من العنف القائم على كراهية المتحولين جنسيا والسحاقيات والمثلـيين، ومنـع               
ثليــة الجنــسية والتعــبير المــائع عــن الميــل  التعــذيب والمعاملــة المهينــة، وإلغــاء القــوانين الــتي تجــرّم الم 

 إننا نحث لجنة وضع المرأة على إدراج اللغـة المتفـق            .الجنسي، ومنع التمييز، وحماية حرية التعبير     
) ٢٠١٠ (٢٨عليها بشأن الميـل الجنـسي والهويـة الجنـسانية، والـواردة في التوصـية العامـة رقـم                    

التمييــز ضــد المــرأة علــى “ة، الــتي تــنص علــى أن للجنــة المعنيــة بالقــضاء علــى التمييــز ضــد المــرأ
أساس جنسي أو جنساني يـرتبط ارتباطـا وثيقـا بعوامـل أخـرى تـؤثر علـى المـرأة، مثـل العـرق،                        
والإثنية، والدين أو المعتقد، والصحة، والمركز، والسن، والطبقة، والطائفة الاجتماعيـة، والميـل             

  ).١٨الفقرة (” الجنسي، والهوية الجنسانية
عدم وجـود قـدر كـاف مـن البيانـات والإحـصاءات المـصنفة حـسب نـوع الجـنس                     إن    

منـهاج عمـل    (شأن مـدى انتـشار العنـف يجعـل مـن الـصعب وضـع الـبرامج ورصـد الـتغيرات                      ب
يانـــسن إن الإحـــصاءات المتعلقـــة بـــالعنف . أ. ويقـــول الـــدكتور هــــ). ١٢٠بـــيجين، الفقـــرة 

ــات يمكــن اســتخدامها لإظهــار العن ــ   ضــد ــساء والفتي ــه   الن ــة بحجــم المــشكلة، وتوجي ف بالتوعي
وباعتبارنــا علمــاء اجتمــاع، فإننــا نــشجع . إصــلاح الــسياسات، ورصــد التقــدم في منــع العنــف

الدول الأعضاء علـى إعطـاء الأولويـة للأخـذ بمؤشـرات قابلـة للمقارنـة دوليـا عـن العنـف ضـد                   
ــم        ــة للأم ــة الإحــصائية التابع ــا اللجن ــتي تقترحه ــك ال ــات، كتل ــساء والفتي ــتعين . المتحــدةالن وي

تقيس المؤشرات، حـسب العمـر وعلاقـة الـضحية بالجـاني، انتـشار العنـف البـدني والجنـسي                     أن
والنفسي ضد النساء والفتيـات وشـدته وتـواتره، بمـا في ذلـك عنـف العـشير، والإيـذاء الجنـسي                      
للأطفال، وقتل الزوجات؛ وأن تشمل هذه المؤشرات مؤشـرات العنايـة الواجبـة لقيـاس جهـود        

 دراسـة متعـددة     دراسـة منظمـة الـصحة العالميـة بعنـوان         وتعـد   . لمنع من جانب الـدول الأعـضاء      ا
   نموذجـــا مفيـــدا لوضـــع استقـــصاءات موحـــدة،  البلـــدان للـــصحة والعنـــف المـــترلي ضـــد المـــرأة 

__________ 
 Michael O'Flaherty and John Fisher. “Sexual orientation, gender identify and internationalانظـر أيـضا    )١(  

human rights law”: contexualising the Yogyakarta Principles, Human Rights Law Review, vol. 8. No.2 

(2008), pp. 207-224; and Human Rights Watch. Together, Apart: Organizing around Sexual Orientation 

and Gender Identity Worldwide, 2009.  

http://www.yogyakartaprinciples.org/�
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وعلـى مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني          . بما في ذلك تدريب القائمين بالمقابلة وسـلامة المـستجيبين         
يمة أن يضع مؤشرات موحـدة مـصنفة حـسب نـوع الجـنس لكـي تـستخدمها                  بالمخدرات والجر 

إدارات الشرطة ونظم المحاكم في تقدير كفاءة الدول الأعضاء من حيث التصدي للعنـف ضـد                
  .النساء والفتيات
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	متابعة نتائج المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة والدورة الاستثنائية للجمعية العامة المعنونة ”المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين“: تنفيذ الأهداف الاستراتيجية والإجراءات الواجب اتخاذها في مجالات الاهتمام الحاسمة واتخاذ مزيد من الإجراءات والمبادرات

	بيان مقدم من منظمة علماء الاجتماع من أجل النهوض بالمرأة في المجتمع، وهي منظمة غير حكومية ذات مركز استشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي
	تلقى الأمين العام البيان التالي الذي يجري تعميمه وفقا لأحكام الفقرتين 36 و 37 من قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 1996/31.
	بيان
	منظمة علماء الاجتماع من أجل النهوض بالمرأة في المجتمع منظمة علمية وتثقيفية أمريكية لا تسعى إلى الربح، تتألف من علماء اجتماع مكرسين لتحسين حياة المرأة وإحداث تغيير نسائي في المجتمع. ونقوم، من خلال تعليمنا وأبحاثنا ومنشوراتنا ونشاطنا، بتثقيف وتوعية المشتغلين بأحوال المجتمع وغيرهم من العلماء والجمهور بوضع المرأة الاجتماعي والسياسي والاقتصادي. وننشر مجلة مهنية محترمة للغاية هي Gender & Society، ونعمل مع شبكة من المنظمات الشقيقة في عدة قارات من خلال برنامجنا للشراكة النسائية العالمية. وساهم في هذا البيان اثنان من شركائنا في الحركة النسائية، وهما مركز دراسات المرأة والأسرة بأكاديمية زيجيانغ للعلوم الاجتماعية في هانغزو بالصين، ومركز الدراسات الجنسانية المتعددة التخصصات في ترنتو بإيطاليا.
	وتؤكد منظمة علماء الاجتماع من أجل النهوض بالمرأة في المجتمع التعريف الشامل للعنف ضد المرأة الوارد في منهاج عمل بيجين الذي اعتمد في المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة. إن العنف البدني والجنسي والنفسي ضد النساء والفتيات يقع في الأسرة وعموم المجتمع ومؤسسات الدولة. وتتعرض للعنف بوجه خاص النساء اللاتي ينتمين إلى فئات أقلية، والنساء اللاتي ينتمين إلى السكان الأصليين، واللاجئات، والمهاجرات، والنساء اللاتي يعشن في مجتمعات ريفية أو نائية، والمعدمات، والمودعات في مؤسسات أو المحتجزات، والطفلات، والمصابات بإعاقة، والمسنات، والنساء اللاتي يعشن في حالات النزاع المسلح (منهاج عمل بيجين، الفقرة 116).
	ويمثل العنف ضد المرأة آلية من الآليات الاجتماعية الخطيرة التي ترغم المرأة على أن تشغل مرتبة أدنى بالمقارنة بالرجل (المرجع نفسه، الفقرة 117). وهذا العنف مظهر من مظاهر علاقات القوى غير المتكافئة على مدى التاريخ بين الرجل والمرأة، مما أدى إلى سيطرة الرجل على المرأة وتمييزه ضدها والحيلولة دون نهوض المرأة بالكامل (المرجع نفسه، الفقرة 118). والعنف ضد المرأة نابع من عادات وتقاليد معينة تديم تدنى المركز الممنوح للمرأة في الأسرة ومكان العمل والمجتمع المحلي والمجتمع ككل، وكذلك من صور أعمال العنف ضد المرأة التي تنقلها وسائط الإعلام وافتقار المرأة إلى الحماية القانونية (المرجع نفسه).
	وفي ضوء الاستمرار الواسع النطاق للعنف الجنساني، كما ورد في منهاج عمل بيجين، فإن منظمتنا وشركاءها تحث الدول الأعضاء على سَنّ قوانين تجرّم العنف ضد النساء والفتيات، حماية لحقوقهن في الحياة والسلامة والممتلكات، بما فيها مسكنهن. ويجب أن يتلقى رجال الشرطة وموظفو المحاكم تدريبا متخصصا لضمان الرد بشكل سليم وفعال على النساء والفتيات اللاتي يبلغن عن عنف، بما في ذلك العنف الذي يرتكبه العشراء وسواهم من أفراد الأسرة. وينبغي أن تنشط إدارات الشرطة في تعيين وتدريب ضابطات شرطة، وأن تشكل وحدات متخصصة للتصدي للعنف ضد النساء والفتيات. وعلى البلديات اتخاذ خطوات لتنسيق الخدمات المقدمة إلى ضحايا العنف الجنساني بين الشرطة، والمحاكم، والسجون، ومراقبي السلوك، والخدمات الاجتماعية، ومقدمي الرعاية الصحية. وعلى الدول الأعضاء أن تمول بسخاء شبكات المآوي وخدمات المشورة الموفرة للنساء والفتيات الهاربات من العنف، وأن تتعامل مع نتائجه المادية والانفعالية.
	ومن أجل حماية النساء والفتيات، يجب على الدول الأعضاء العمل بنشاط على غرس ثقافة للسلام، وإيلاء اهتمام خاص للعنف الذي يرتكب في مؤسسات الدولة، كعنف العشير والعنف الجنسي في القوات المسلحة، والعنف من جانب الشرطة وموظفي السجون، وبخاصة تجاه النساء المنتميات إلى فئات أقلية. إننا نطالب على وجه السرعة بعثات حفظ السلام التابعة للأمم المتحدة بالقضاء على العنف الجنسي من جانب حفظة السلام التابعين للأمم المتحدة وحماية النساء والفتيات في مخيمات اللاجئين. إننا نشجب وندين استخدام العنف الجنسي كوسيلة من وسائل الحرب لتحقيق أهداف عسكرية وسياسية، على نحو ما سلم به مجلس الأمن في قراراته 1820 (2008) و 1888 (2009) و 1960 (2010). إننا نعترف بأن النساء والفتيات غالبا ما يلتحقن بالقوات المتحاربة بصفة محاربات، أو داعمات للعمليات الميدانية، أو مسترقّات جنسيا، أو “زوجات أدغال” قسرا. إننا نشجع الدول الأعضاء على تحديد المقاتلات السابقات كموارد لتنفيذ قرار مجلس الأمن 1325 (2000) الذي يهدف إلى تطوير قدرة ضابطات الشرطة والجنديات على التصدي لمعالجة الأمن بنهج أبوية. ونحث الدول الأعضاء على دعم خطة العمل المؤلفة من سبع نقاط والمتعلقة ببناء السلام بشكل مراع للجنسانية، على النحو الذي نوقش في دليل هيئة الأمم المتحدة للمرأة بشأن المرأة والسلام والأمن.
	ومن أنجع سبل الحد من العنف ضد النساء والفتيات بذل جهود تثقيفية تسعى إلى إيجاد فهم أفضل لأسباب العنف، وتكوين رأي عام بشأن العنف الجنساني، وإشراك الرجال كشركاء في تحقيق المساواة، وتعزيز الخدمات المعالجة لاحتياجات الضحايا. إننا نشجع الدول الأعضاء على وضع وتمويل برامج تثقيفية تتصدى لتدني مركز المرأة وتعزز علاقات متكافئة بين الجنسين في جميع مراحل الحياة. ولما كانت النساء والفتيات يعانين معدلات عالية من العنف في جميع جوانب حياتهن - في منازلهن وفي المدارس والعمل وفي مجتمعاتهن المحلية - فإن البرامج التثقيفية التي تركز على دعم العلاقات المتكافئة بين الجنسين ستسهم في إيجاد قواعد جديدة لحماية حقوق الإنسان للنساء والفتيات. وتعتبر البرامج التثقيفية المدرسية في المرحلتين الابتدائية والثانوية واعدة بشكل خاص بمساعدة الشباب على إيجاد علاقات متكافئة بين الجنسين، وبتهيئة مكان آمن للفتيات والفتيان للاعتراف بالعنف والإبلاغ عنه، ووضع استراتيجيات للبدائل. إن برامج التثقيف المجتمعية توفر للنساء مكانا لمعرفة الخدمات المتاحة وكيفية التعامل مع العلاقات الاعتسافية، وتتيح للرجال الوقوف على الدور الذي تؤديه الذكورة المتسلطة في ارتكاب العنف ضد النساء والفتيات. إن حماية النساء وتحسين المعايير الجنسانية يتطلبان مزيدا من البرامج لإعادة تثقيف الرجال العُنُف. ويمكن للبرامج الموجهة إلى وسائط الإعلام أن تساعد في إرساء مبادئ توجيهية أخلاقية للإبلاغ عن العنف ضد النساء والفتيات تجنبا لوقوع مزيد من الضحايا.
	إن قضية الاتجار الدولي لأغراض تجارة الجنس، وكذلك قضايا الإكراه على البغاء والاغتصاب والاعتداء الجنسي والسياحة القائمة على الجنس (المرجع نفسه، الفقرة 122) ما زالت تمثل مشاكل كبيرة. إن الاتجار لأغراض الجنس هو أشيع مظهر غير قانوني للعولمة وتوسع رأس المال العالمي، وهي يتهيكل في العديد من أوجه انعدام المساواة على مستويات متعددة. إن الاتجار، باعتباره مسألة جنسانية عالمية، يظهر عبر الحدود على نطاق العالم، وتكون غالبية ضحاياه والناجين منه من صغار الفتيات والنساء. وفي العقد الماضي حدد العلماء والناشطون وراسمو السياسات نموذجا شاملا للاتجار بالبشر لا يعتبر الظاهرة حدثا منفردا، بل عدة عمليات لها خطوات مختلفة - تبدأ بالتجنيد، وتتواصل بالاتجار بالبشر والإيذاء، وتنتهي بالتعافي والاندماج. وهذا التفكير يبرز الحاجة إلى التركيز على سلامة وأمن النساء والأطفال، وكذلك على وضع السياسات وإتاحة الفرص في بلدان المنشأ لكفالة الاستقرار الاقتصادي والمالي للنساء. إننا نحث الدول الأعضاء على التعاون، على الصعيد الإقليمي ودون الإقليمي، لوقف حركة الاتجار الدولي، وتزويد ضحايا الاتجار بالحماية الاجتماعية والاقتصادية والسياسية. ويحتاج الضحايا من غير المقيمين بالذات إلى المساعدة القانونية للتعامل مع المسائل المعقدة للهجرة والتأشيرة.
	إن العنف ضد النساء والأطفال يشمل العنف القائم على التعبير عن الهوية الجنسانية والميل الجنسي. وفي كل مناطق العالم يواجه الأفراد من مغايري الهوية الجنسانية أشكالا متعددة من العنف يوميا. وقد أشار المفوض السامي لحقوق الإنسان إلى أن ستة وسبعين بلدا تحتفظ بقوانين تستخدم لتجريم الناس على أساس ميلهم الجنسي أو هويتهم الجنسانية (A/HRC/19/41، الفقرة 40). وفي جميع الدول الأعضاء يواجه الأفراد من مغايري الهوية الجنسانية مضايقة الناس والعنف والإيذاء الجنسي؛ وفي بعض هذه الدول، يقع العنف من جانب الدولة، بما في ذلك عقوبة الإعدام، والتهديد بالقتل، والتعذيب (انظر A/HRC/19/41)().
	إن قانون حقوق الإنسان الراهن يسبغ الحماية على الأفراد الذين يواجهون العنف القائم على تعبيرهم عن هوياتهم الجنسانية أو ميلهم الجنسي، على النحو الوارد في مبادئ يوغياكارتا (www.yogyakartaprinciples.org). وقد أصدرت مفوضية حقوق الإنسان مؤخرا منشورا بعنوان “ولدنا أحرارا ومتساوين” (HR/PUB/12/06)، يحث الدول الأعضاء على حماية الناس من العنف القائم على كراهية المتحولين جنسيا والسحاقيات والمثليين، ومنع التعذيب والمعاملة المهينة، وإلغاء القوانين التي تجرّم المثلية الجنسية والتعبير المائع عن الميل الجنسي، ومنع التمييز، وحماية حرية التعبير. إننا نحث لجنة وضع المرأة على إدراج اللغة المتفق عليها بشأن الميل الجنسي والهوية الجنسانية، والواردة في التوصية العامة رقم 28 (2010) للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة، التي تنص على أن “التمييز ضد المرأة على أساس جنسي أو جنساني يرتبط ارتباطا وثيقا بعوامل أخرى تؤثر على المرأة، مثل العرق، والإثنية، والدين أو المعتقد، والصحة، والمركز، والسن، والطبقة، والطائفة الاجتماعية، والميل الجنسي، والهوية الجنسانية” (الفقرة 18).
	إن عدم وجود قدر كاف من البيانات والإحصاءات المصنفة حسب نوع الجنس بشأن مدى انتشار العنف يجعل من الصعب وضع البرامج ورصد التغيرات (منهاج عمل بيجين، الفقرة 120). ويقول الدكتور هـ. أ. يانسن إن الإحصاءات المتعلقة بالعنف ضد النساء والفتيات يمكن استخدامها لإظهار العنف بالتوعية بحجم المشكلة، وتوجيه إصلاح السياسات، ورصد التقدم في منع العنف. وباعتبارنا علماء اجتماع، فإننا نشجع الدول الأعضاء على إعطاء الأولوية للأخذ بمؤشرات قابلة للمقارنة دوليا عن العنف ضد النساء والفتيات، كتلك التي تقترحها اللجنة الإحصائية التابعة للأمم المتحدة. ويتعين أن تقيس المؤشرات، حسب العمر وعلاقة الضحية بالجاني، انتشار العنف البدني والجنسي والنفسي ضد النساء والفتيات وشدته وتواتره، بما في ذلك عنف العشير، والإيذاء الجنسي للأطفال، وقتل الزوجات؛ وأن تشمل هذه المؤشرات مؤشرات العناية الواجبة لقياس جهود المنع من جانب الدول الأعضاء. وتعد دراسة منظمة الصحة العالمية بعنوان دراسة متعددة البلدان للصحة والعنف المنزلي ضد المرأة نموذجا مفيدا لوضع استقصاءات موحدة، بما في ذلك تدريب القائمين بالمقابلة وسلامة المستجيبين. وعلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يضع مؤشرات موحدة مصنفة حسب نوع الجنس لكي تستخدمها إدارات الشرطة ونظم المحاكم في تقدير كفاءة الدول الأعضاء من حيث التصدي للعنف ضد النساء والفتيات.

